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l IMPORTANT NOTICE
The Government Printing Works will not be held responsible for faxed documents not received due

to errors on the fax machine or faxes received which are unclear or incomplete. Please be advised
that an “OK” slip, received from a fax machine, will not be accepted as proof that documents were
received by the GPW for printing. If documents are faxed to the GPW it will be the sender’s respon-
sibility to phone and confirm that the documents were received in good order.

Furthermore the Government Printing Works will also not be held responsible for cancellations and
amendments which have not been done on original documents received from clients.
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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE
SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS
No. R. 867 21 October 2011

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 3 (No. 3/675)

In terms of section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby amended to the extent set out in the Schedule hereto.

N NENE
DEPUTY MINISTER OF FINANCE
SCHEDULE

By the deletion of Note 8 to Schedule No. 3:

NOTE:

8. Any reference to a permit or certificate issued or endorsed by the International Trade Administration Commission in any of the provisions of this Schedule shall be deemed to include a reference
to any permit or certificate issued or endorsed by the Director-General: Trade and Industry before 1 June 2003 in termos of the provisions which existed before 1 June 2003.

No. R. 867 21 Oktober 2011

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.
WYSIGING VAN BYLAE NO. 3 (No. 3/675)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 3 by bogenoemde Wet hiermee gewysig, in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

N NENE
ADJUNKMINISTER VAN FINANSIES
BYLAE

Deur die skrapping van Opmerking 8 by Bylae No. 3:
OPMERKING:

8. Enige verwysing na ' permit of sertifikaat uitgereik of geéndosseer deur die Internasionale Handelsadministrasie Kommissie in enige van die voorsienings van hierdie Bylae word geag n verwysing
na n permit of sertifikaat deur die Direkteur-Generaal: Handel en Nywerheid voor 1 Junie 2003 uitgereik of geéndosseer ingevolge die voorwaardes wat woor 1 Junie 2003 bestaan het, in te sluit.
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No. R. 868

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 4 (No. 4/343)

In terms of section 75 of the Customs and Exdise Act, 1964, Schedule No. 4 to the said Act is hereby amended to the extent set out in the Schedule hereto.

By the deletion of Note 5 to Schedule No. 4:

21 October 2011

N NENE

DEPUTY MINISTER OF FINANCE

SCHEDULE

NOTE:

5. Any reference to a permit or certificate issued or endorsed by the International Trade Administration Commission in any of the provisions of this Schedule shall be deemed to include a
reference to any permit or certificate issued or endorsed by the Director-Genem!: Trade and Industry before 1 June 2003 in terms of the provisions which existed before 1 June 2003.

By the snbstitution of rebate code 01.00 to tariff hea

00.00 to rebate item £03.01 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D

403.01 00.00 01.00 07 | Building material, worked mommental building stone and articles thereof, tools and stores, for use by Full duty

the Commonwealth War Graves Commission and similar international organisations
By the substitution of rebate code 01.09 to tariff heading 00.00 to rebate item 4£05.04 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D

405.04 00.00 01.00 07 | Goods (excluding motor vehicles) specially designed for use by persons with physical or mental defects, | Full duty

subject to the production of a certificate from an official of the South-African National Council for the
Blind, the Deaf Federation of South-Africa, the South-African Federation for Mental Heaith, the
National Coundil for Persons with Physical Disabilities in South-Africa or Epilepsy South-Africa or of a
body which s affiliated to the Council, Federation or League concerned, that such goods are for use
exclusively by sach handicapped persors, such certificate being endorsed by the International Trade
Administration Commission that such or similar goods are not ardinarily nor satisfactorily made in the

Republic

¥839vE ON ¢t
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By the substitution of rebate code 02.00 to tariff heading 00.00 to rebate item 405.04 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
405.04 00.00 02.00 01 | Machines, implements and materials for use in the manufacture of goods by persons with physical or Full duty

mental defects, subject to the production of a certificate from an official of the South-African National
Council for the Blind, the Deaf Federation of South-Africa, the National Council for Persons with
Physical Disabilities in South-Africa, or Epilepsy South-Africa or a body which is affiliated to the
Council, Federation or League concerned, that such machines, implements and materials are for the
exclusive use by such handicapped persons, such certificate being endorsed by the International Trade
Administration Commission that such or similar goods are not ardinarily nor satisfactorily manufactured

in the Republic
By the substitution of rebate code 01.00 to tariff heading 00.00 to rebate item 405.09 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
405.09 00.00 01.00 06 | Goods of any description, for use by the National Sea Rescue Institute of South-Africa, the South- Full duty

African Lifesaving Society and Lifesaving South Africa

By the substitution of Notes 2,3 and 5 to rebate item 406.00 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
406.00 NOTES:

2. The provisions of this rebate item (excluding 406.01 and 406.03) may only be applied if the
Director-General: Department of International Relations and Co-operation or an official acting under
his authority has certified that any person who is claiming rebate facilities has been listed in the
register maintained by the Department of International Relations and Co-operation in accordance with
the provisions of the Diplomatic Immunities and Privileges Act, 2001.

3. For the purposes of rebate item 406.03, "an organisation or imstitution” shall mean those which the
Director-General: Department of International Relations and Co-operation or an official acting under
his authority has certified as an organisation or institution with which the Republic has concluded a
formal agreement which provides, inter alia, for the granting of such rebate facilities.

S. A motor vehicle cleared under rebate of duty in terms of rebate items 406.01, 406.02, 406.03, 406.05
or 406.07, may not be offered, advertised, lent, hired, leased, pledged, given away, exchanged, sold
or otherwise disposed of within a period of 2 years from the date of entry under this item: Provided
that any one of the foregoing acts with such vehicle within a period of 2 years from the date of entry
in terms of this rebate item shall render such vehicle liable to payment of duty as determined by the
Commissioner in consultation with the Director-General: Department of International Relations and
Co-operation.

1102 H3901X0 2 'LINVHIOMSIVYVLS

By the substitution of rebate code 01.00 to tariff hea 00.00 to rebate item 406.02 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
406.02 00.00 01.00 00 | Goods for the official use by a diplomatic mission and goods for the personal or official use by As determined and approved
diplomatic representatives accredited to a diplomatic mission and members of their families by the Director-General:
Department of International

Relations and Co-operation in
respect of Note 1
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By the substitution of rebate code 01.00 to tariff heading 00.00 to rebate item 406.03 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
406.03 00.00 01.00 02 | Goods for the personal or official use by members, agents, officers, delegates or permanent As determined and approved

representatives of, to or with an organisation or institution, and the members of their families

by the Director-General:
Department of International
Relations and Co-operation in
respect of Note 1

By the substitution of rebate code 01.00 to tariff heading 00.00 to rebate item 406.05 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
406.05 00.00 01.00 06 | Goods for the official use by a consular mission and goods for the personal or official use by consular As determined and approved

representatives accredited to a consular mission and foreign representatives (excluding those referred to
in rebate items 406.02 and 406.03) and members of their families

by the Director-General:
Departrent of International
Relations and Co-operation in
respect of Note 1

By the substitution of rebate code 01.00 to tariff heading 00.00 to rebate item 406.07 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
406.07 00.00 01.00 09 | Goods (excluding food, drink and tobacco in any form) imported by administrative and technical Full duty
representatives accredited to diplomatic or consular missions, on their first entry on appointment by their
governments, for their personal or official use, provided the said goods are imported with the approval of
the Director-General: Department of International Relations and Co-operation
By the substitution of Note 2 to rebate item 409.00 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code ji]
409.00 NOTE:

2. Admission of the following goods under this item shall be subject to a permit for re-importation
issued by the Director-General: Department of Agriculture, Forestry and Fisheries:

Butter, cheese, maize and maize products, sugar, wine, brandy and spirituous beverages.

¥89vE ON 9
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By the substitution of rebate code 01.04 to tariff heading 03.02 to rebate item 460.01 of the following:

Rebate
Item

Tariff Heading

Rebate
Code

C
D

Description

Extent of Rebate

460.01

03.02

01.04

49

Mackerel, horse-mackerel, snoek, kingklip, sole, angel fish (Brama raii), black marlin (Makaira indica),
bigscale mackerel (gastoro) (Gasterochisma melampis), dorado (mai-mai) (Coryphaena hippurus), moon
fish (opa) (Lampris reqius), oil fish, smooth (escolar) (Lepidocybium flavobrunneum), oil fish, rough
(Ruvettus pretiousus), sawara (Acathocybium solandri), sail fish (Istiophorus platipterus), striped marlin
(Tetrapturus audax), shortbill spear fish (sikiyami) (Tetrapturus angustirostris), sword fish (Xiphias
gladius), ribbon fish (Lepidopus caudatus), monk (Lophius piscatorius), cavebass (Dinoperca petersi),
Iyretail hogfish (Bodianus anthioides), turncoat hogfish (Bodianus axillaris), saddleback hogfish
(Bodianus bilunulatus), diana's hogfish (Bodianus diana), lined hogfish (Bodianus leucostictus),
goldsaddle hogfish (Bodianus perditio), yellowfin emperor (Lethrinus crocines), river snapper
(Lutjanus argentimaculatus), rosy lobfish (Pristiporoides filamentosus), king mackerel (Scomberomorus
commerson), tomato rockcod (Cephalopholis sonnerati), white-edged rockcod (Epinephelus
albomarginatus), brown-spotted rockcod (Epinephelus chlorostigma), malabar rockcod (Epinephelus
malabaricus), halfmoon rockcod (Epinephelus rivulatus), englishman (Chrysoblephus anglicus), slinger
(Chrysoblephus puniceus) and blueskin (Polysteganus coeruleopunctatus), in such quantities and at such
times as the Director-General: Environmental Affairs may allow by specific permit

Full duty

-

By the substitution of rebate cod

e 01.04 to tariff heading 03.03 to rebate item 460.01 of the following:

Rebate
Item

Tariff Heading

Rebate
Code

C
D

Description

Extent of Rebate

460.01

03.03

01.04

45

Mackerel, horse-mackerel, snoek, kingklip, sole, angel fish (Brama raii), black marlin (Makaira indica),
bigscale mackerel (gastoro) (Gasterochisma melampis), dorado (mai-mai) (Coryphaena hippurus), moon
fish (opa) (Larupris reguis), oil fish, smooth (escolar) (Lepidocybium flavobrunneum), oit fish, rough
(Ruvettus pretiousus), sawara (Acathocybium solandri), sail fish (Istiophorus platipterus), striped marlin
(Tetrapturus audax), shortbill spear fish (sikiyami) (Tetrapturus angustirostris), sword fish (Xiphias
gladius), ribbon fish (Lepidopus caudatus), monk (Lophius piscatorius), cavebass (Dinoperca petersi),
Iyretail hogfish (Bodianus anthioides), turncoat hogfish (Bodianus axillaris), saddleback hogfish
(Bodianus bilunulatus), diana’s hogfish (Bodianus diana), lined hogfish (Bodianus leucostictus),
goldsaddle hogfish (Bodianus perditio), yellowfin emperor (Lethrinus crocineus), river snapper
(Lutjanus argentimaculatus), rosy jobfish (Pristipomoides filamentosus), king mackerel (Scomberomorus
commerson), tomato rockcod (Cephalopholis sonnerati), white-edged rockcod (Epinephelus
albomarginatus), brown-spotted rockcod (Epinephelus chlorostigma), malabar rockcod (Epinephelus
malabaricus), balfmoon rockcod (Epinephelus rivulatus), englishman (Chrysoblephus angiicus), slinger
(Chrysoblephus puniceus) and blueskin (Polysteganus coeruleopunctatus), in such quantities and at such
times as the Director-General: Environmental Affairs may allow by specific permit

Full duty
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By the substitution of rebate code 01.04 to tariff heading 03.04 to rebate item 460.01 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.01 03.04 01.04 41 Mackerel, horse-mackerel, snoek, kingklip, sole, angel fish (brama raii), black marlin (Makaira indica), Full duty
bigscale mackerel (gastoro) (Gasterochisma melampis), dorado (mai-mai) (Coryphaena hippurus), moon
fish (opa) (Lampris regius), oil fish, smooth (escolar) (Lepidocybium flavobrunneum), oil fish, rough
(Ruvettus pretiousus), sawara (Acathocybium solandri), sail fish (Istiophorus platipterus), striped marlin
(Tetrapturus audax), shortbill spear fish (sikiyami) (Tetrapturus angustirostris), sword fish (Xiphias
gladius), ribbon fish (Lepidopus caudatus), monk (Lophius piscatorius), cavebass (Dinoperca petersi),
lyretail hogfish (Bodianus anthioides), turncoat hogfish (Bodianus axillaris), saddleback hogfish
(Bodianus bilunulatus), diana's hogfish (Bodianus diana), lined hogfish (Bodianus Leucostictus),
goldsaddle hogfish (Bodianus perditio), yellowfin emperor (Lethrinus crocinets), river snapper
(Lutjanus argentimaculatus), rosy jobfish (Pristipomoides filamentosus), king mackerel (Scomberomorus
commerson), tomato rockcod (Cephalopholis sonnerati), white-edged rockcod (Epinephelus
albomarginatus), brown-spotted rockcod (Epinephelus chlorostigma), malabar rockcod (Epinephelus
malabaricus), rockcod (Epinephelus rivulatus), englishman (Chrysoblephus anglicus), slinger
(Chrysoblephus puniceus) and blueskin (Polysteganus coeruleopunctatus), in such quantities and at such
times as the Director-General: Environmental Affairs may allow by specific permit
By the substitution of rebate code 01.02 to tariff heading 04.00 to rebate item 460.01 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.01 04.00 01.02 29 Dairy produce of headings 04.01, 04.02, 04.03, 04.04, 04.05 and 04.06 in such quantities and at such Full duty
tirnes as the Director-General: Departinent of Agriculture, Forestry and Fisheries may allow by specific
permit: Provided that such permit shall be issued under such conditions as may be agreed upon by the
Governments of the Republic, Botswana, Lesotho, Swaziland and Namibia: Provided further that goods
cleared in terms of this rebate item shall not be removed to the area of Botswana, Lesotho, Swaziland or
Namibia
By the substitution of rebate code 01.04 to tariff heading 04.09 to rebate item 460.01 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.01 04.09 01.04 47 Natural honey, in immediate packings of a content exceeding 1 kg, subject to such conditions as the Full duty
Director-General: Department of Agriculture, Foresiry and Fisheries may allow by specific permit, for
repacking into immediate packings of a content of less than 1 kg
By the substitution of rebate code 01.00 to tariff heading 00.00 to rebate item 460.02 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.02 00.00 01.00 05 | Potatoes, dried leguminous vegetables, cereals, oil seeds and sweet corn, verified by the Director- Full duty

General: Department of Agriculture, Forestry and Fisheries that it can only be used for planting or
sowing

v89veE ON 8
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By the substitution of rebate code 01.06 to tariff heading_oolso to rebate item 460.02 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate Description Extent of Rebate
Item Code D
460.02 100190 01.06 62 | Wheat (excluding duram wheat), in such quantities and at such times as the Director-General: Full duty
Department of Agricultire, Forestry and Fisheries may allow by specific permit: Provided that such
permit shali be issued under snch conditions as may be agreed upon by the Governments of the
Republic, Botswana, Lesotho, Swaziland and Namibia: Provided further that wheat and wheaten flour
obtained from such wheat cleared in terms of this rebate item, shall not be removed to the area of
Botswana, Lesotho, Swaziland or Namibia
By the substitution of rebate code 01.04 to tariff heading 12.05 to rebate item 460.02 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.02 12.05 01.04 49 | Rape seed, whether or not broken, in such quantities and at such times as the Director-General: Full duty
Department of Agricalture, Forestry and Fisheries may allow by specific permit
By the substitution of rebate code 01.04 to tariff heading 12.06 to rebate item 460.02 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.02 12.06 01.04 45 | Sunflower seed, in such quantities as the Director-General: Department of Agriculture, Forestry and Full duty
Fisheries, may allow by specific permit issned on or pefore 10 May 2002
By the substitution of rebate code 01.06 to tariff heading 16.04 to rebate item 460.04 of the following:
Rebate | Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.04 16.04 01.00 41 Preparations based on minced, flavoured and coaked fish, frozen, formed into products of an individual Fuil duty
mass not exceeding 200 g, in such quantities and at such times as the Director-General: Environmental
Affairs may allow by specific permit
By the substittion of rebate code 01.06 to tariff heading 4011.10 to rebate item 460.07 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.07 4011.10 01.06 66 New pneumatic tyres, of rubber, of a kind used on motor cars, verified by the National Reguhtor for Full duty
Compulsory Specifications that it can be used only for organised motor sport
By the substitution of rehate code 01.06 to tariff hea 4011.61 to rebate item 460.07 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.07 4011.61 01.06 60 New pneumatic tyres of rubber having a "herring bone" or similar thread, having a rimn size of less than | Full duty

91 cm and verified by the National Regulator for Compulsory Specifications that it can only be used on
agricultural or forestry vehicles and machines

1402 HIABOLMO 12 LNVYHIOMNSLYVYLS
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By the substitution of rebate code 01.06 to tariff heading 7306.30 to rebate item 460.15 of the following:

Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.15 7306.30 01.06 61 Tubes, pipes and hollow profiles, welded, of circular cross-section, of iron or non-alloy steel, in such Full duty
quantities, at such times and subject to such conditions as the International Trade Administration
Commission may allow by specific permit, after that Commission has been satisfied that the tubes, pipes
and hollow profiles will be used in the manufacture of brake line and fuel line assemblies and the
National Regulator for Compulsory Specifications has certified that such tubes, pipes and hollow
profiles comply with the specifications for brake and fuel lines used in motor vehicles
By the substitution of tariff heading 00.00 to rebate item 460.23 of the following:
Rebate Tariff Heading Rebate C Description Extent of Rebate
Item Code D
460.23 00.00 01.00 03 | Goods imported or cleared from a customs and excise warehouse by a person who - Full duty less the duty in
Section B of Part 2 of
Schedule No. 1

(i) is certified by the Director-General: Mineral Resources [or the Chief Executive Officer of the
agency desigpated in terms of section 70 of the Mineral and Petroleum Resources Development
Act, 2002 (Act No. 28 of 2002)] to be a person who, in the Republic (including the territorial waters
and the continental shelf of the Republic) -

(1) explores for petroleum in terms of an exploration right issued in terms of section 80 of the
Mineral and Petroleum Resources Development Act, 2002 (Act No. 28 of 2002);

(2) produces petroleum in terms of a production right issued in terms of section 84 of the Mineral
and Petroleum Resources Development Act, 2002 (Act No. 28 of 2002); and

(3) is a contractor of any person referred to in paragraph (1) or (2);

(ii) subject to the approval of the said Director-General {or the Chief Executive Officer of the agency
designated in terms of section 70 of the Mineral and Petroleum Resources Development Act, 2002
(Act No. 28 of 2002)), is a person (including, if a company, any subsidiary of such company)
referred to in paragraph (1) or (3) who supplies such goods direct to any person or to any
contractor or any person referred to in paragraph (2), for use in the manufacture of any equipment,
installation or device, for use solely in operations in connection with the exploration for, or
production of petroleum, in such quantities and at such times as the International Trade
Administration Commission, may allow by specific permit (excluding-

(a) distillate fuels, residual fuel oil and biodiesel;

(b) goods for the personal use of any person; and

(c) goods for use in the exploitation or processing of any product other than petroleum as defined
in the Mireral and Petroleum Resources Development Act, 2002 (Act No. 28 of 2002).

NOTE:
For the purposes of paragraph (ii), the person entering such goods under rebate of duty shall be liable for

the duty rebated, unless he or she proves that such goods so supplied or used in the manufacture of the
equipment, installation or device which has been deBivered to the person referred to in paragraph (2)

vY89YE 'ON O}
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By the substitution of the heading to rebate item 46025 of the following:

Rebate Tariff Rebate C Description Extent of Rebate
Item Heading Code D
46025 Goods, in such quantities at such times and under the conditions specified in Government Gazette
No. 16886 of 18 December 1995, as the Director-General: Department of Agriculture, Forestry
and Fisheries may allow by specific permit
By the substitution of rebate code 01.00 to tariff heading 00.00 to rebate item 490.13 of the following:
Rebate Tariff Rebate C Description Extent of Rebate
Item Heading Code D
490.13 00.00 01.00 . 04 Instruments, apparatus, machines and other articles to be tested by the National Regulator for Full duty

Compulsory Specifications

i
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No. R. 868

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.
WYSIGING VAN BYLAE NO. 4 (No. 4/343)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 4 by bogenoemde Wet hiermee gewysig, in die mate in die Bylae hierby aangetoon

Deur die skrapping van Qpmerking 5 by Bylae No. 4:

21 Oktober 2011

N NENE

ADJUNKMINISTER VAN FINANSIES

BYLAE

OPMERKING:

5. Enige verwysing na n permit of sertifikaat uitgereik of geéndosseer deur die Internasionale Handelsadministrasie Kommissie in enige van die voorsienings van hierdie Bylae word geag
verwysing na n permit of sertifikaat deur die Direkteur-Generaal: Handel en Nywerheid voor 1 Junie 2003 uitgereik of gegndosseer ingevolge die voorwaardes wat voor 1 Junie 2003 bestaan

het, in te sluit.
Deur kortin 01.00 by tariefpos 00.00 by ko; tem 403.01 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
403.01 00.00 01.00 07 | Boumateriaal, bewerkte monumentklip en artikels daarvan, gereedskap en voorrade vir gebruik deurdie Volle reg
Statebond Krygsgrafie Kommissie en dergelike internasionale organisasies

Deur kortingkode 01.00 by tariefpos 00.00 by k

m 405.04 deur die volgende te vervang:

Kortingitem

Tariefpos

Kortingkode

Beskrywing

Mate van Korting

405.04

00.00

01.00

T
S
07

Goedere (vitgesonderd motorvoertuie) spesiaal ontwerp vir gebruik deur persone met liggaams- of
geestesgebreke, onderhewig zan die voorlegging van h sertifikaat van n beampte van die Suid-
Afrikaanse Nasionale Raad vir Blindes, die Dowe Federasie van Suid-Afrika, die Suid- Afrikaanse
Federasie vir Geestesgesondheid, die Nasionale Raad vir Mense met Liggaamlike Gestremdhede in Suid-
Afrika of Epilepsie Suid-Afrika of 1 liggaam wat by die betrokke Raad, Federasie of Liga geaffilieer is,
dat sodanige goedere uitsluitlik vir die gebruik deur aldus gestremde persone is, sodanige sertifikaat
geéndosseer te word deur die Internasionale Handelsadministrasie Kommissie dat sodanige of dergelike
oedere nie gewoonlik of op bevredigende wyse in die Republiek vervaardig word nie

Volle reg
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Deur kortingkode 02.00 by tariefpos 00.00 by ko

em 405.04 deur die volgende te vervang:

’T(orﬁngitem (

Tariefpos

Kortingkode

T
S

Beskrywing

Mate van Korting

405.04

00.00

02.00

01

Masjiene, implemente en materiale, vir gebruik by die vervaardiging van goedere deur persone met liggaams- of
geestesgebreke, onderhewig aan die voorlegging van T sertifikaat van ' beampte van die Suid-Afrikaanse
Nasionale Raad vir Blindes, die Dowe Federasie van Suid-Afrika, die Nasionale Raad vir Mense met
Liggaamlike Gestremdhede in Suid-Afrika of Epilepsie Suid-Afrika of ' liggaam wat by die betrokke Raad,
Federasie of Liga geaffilieer is, dat sodanige masjiene, implemente en materiale uitshitlik vir die gebrik deur
aldus gestremde persone is, sodanige sertifikaat geéndosseer te word deur die Internasionale
Handelsadministrasic Kommissie dat sodanige of dergelike goedere nie gewoonlik of op bevredigende wyse in
die Republiek vervaardig word nie

Volle reg

Deur kortin,

e 01.00 by tariefpos 00.00 by korti

tem 405.09 deur die volgende te vervang:

Kortingitem

Tariefpos

Kortingkode

T
S

Beskrywing

Mate van Korting

405.09

00.00

01.060

06

Goedere van enige beskrywing, vir gebruik deur die Nasionale Seereddingsinstituut van Suid-Afrika, Die Suid-
Afrikaanse Lewensreddersvereniging en Lewensredding Suid-Afrika

Volle reg

Deur Opmerkings 2, 3 en 5 by kortingitem 406.00 deur die

volgende te vervang:

Kortingitem

Tariefpos

Kortingkode

T
S

Beskrywing

Mate van Korting

406.00

OPMERKING:

2. Die bepalings van hierdie kortingitem (uitgesonderd kortingitems 406.01 en 406.03) sal slegs van toepassing
wees indien die Direkteur-Generaal: Departement van Internasionale Betrekkinge en Samewerking of
beampte wat op sy gesag optree, gesertifiseer het dat enige persoon wat op kortingfasiliteite aanspraak maak,
by die Departement van Internasionale Betrekkinge en Samewerking gelys is volgens die register wat
bygehou word in ooreenstemming met die voorwaardes van die Wet op Diplomatieke lmmuniteite en
Voorregte, 2001

3. By die toepassing van kortingitem 406.03 beteken “ ' organisasie of instelling” dié wat deur die Direkteur-
Generaal: Departement van Internasiomale Betrekkinge en Samewerking of n beampte wat op sy gesag

optree, gesertifiseer is as 'n organisasie of instelling met wie die Republiek 1 formele ooreenkoms aangegaan
het wat, onder andere, voorsiening maak vir die toestaan van sulke kortingfasiliteite.

5. 'n Motorvoertuig geklaar met korting op reg kragtens kartingitems 406.01, 406.02, 406.03, 406.05 of 406.07,
mag nie binne 'n tydperk van 2 jaar na die datum van klaring aangebied, geadverteer, geleen, verhuur, verpag,
verpand, weggegee, verruil, verkoop of andersins vervreem word nie: Met dien verstande dat enigeen van
voormelde handelinge met sodanige voertuig binne ' tydperk van 2 jaar na die datum van klaring kragtens
hierdie kortingitem sodanige voertuig onderhewig maak aan betaling van reg soos deur die Kommissaris
bepaal in oorleg met die Direkteur-Generaal: Departement van Internasionale Betrekkinge en Samewerking,

Deur kortingkode 01.00 by tariefpos 00.00 by korti

m 406.02 deur die volgende te vervang:

Kortingitem

Tartefpos

Kortingkode

Beskrywi

Mate van Korting

406.02

00.00

01.00

Slw =g

Goedere vir die amptelike gebruik deur n diplomatieke missie en goedere vir die persoonlike of
amptelike gebruik deur diplomatieke verteenwoordigers verbonde aan n diplomatieke missie en lede
van hulle gesinne

Soos bepaal en goedgekeur deur
die Direkteur-Generaal:
Departement van Internasionale
Betrekkinge en Samewerking

ingevolge Opmerking 1
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Deur kortingkode 01.00 by tariefpos 00.00 by korﬁnthem 406.03 deur die volgende te vervang:

Kortingitem Tarilefpos Kortingkode Beskrywing Mate van Korting
S
406.03 00.00 01.00 02 | Goedere vir die persoonlike of amptelike gebruik deur lede, agente, beamptes, afgevaardigdes of Soos bepaal en goedgekeur
permanente verteenwoordigers van, tot of met n organisasie of instelling, en die lede van hulle gesinne deur die Direkteur-generaal:
Departement van
Internasionale Betrekkinge en
Samewerking ingevolge
Opmerking 1
Denr kortingkode 01.00 by tariefpos 00.00 by kortingitem 406.05 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
406.05 00.00 01.00 06 | Goedere vir die amptelike gebruik deur n konsulére missie en goedere vir die persoonlike of amptelike Soos bepaal en goedgekeur
gebruik deur konsulére verteenwoordigers verbonde aan 'n konsulére missie en buitelandse deur die Direkteur-Generaal:
verteenwoordigers (uitgesonderd di€ wat in kortingitems 406.02 en 406.03 vermeld word), en lede van Departement van
hulle gesinne Internasionale Betrekkinge en
Samewerking ingevolge
Opmerking 1
Deur kortingkode 01.00 by tariefpos 00.00 by kortingitem 406.07 deur die voigende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
406.07 00.00 01.00 09 | Goedere (uitgesonderd woedsel, drank en tabak in enige vorm) ingevoer deur administratiewe en tegniese | Volle reg
verteenwoordigers verbonde aan diplomatieke of konsulére missies, by hulle eerste aankoms by
aanstelling deur hulle regerings, vir hulle persoonlike of amptelike gebruik, mits bedoelde goedere
ingevoer word met die goedkeuring van die Direkteur-Generaal: Departement van Internasionale
Betrekkinge en Samewerking
Dear Opmerking 2 by kortingitem 409.00 deur die vogende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode Beskrywing Mate van Korting
S
409.00 OPMERKING:

2. Toelating van die volgende goedere onder hierdie #em is onderhewig aan 'n permit vir herinvoer wat
deur die Direkteur-Generaal: Departerment van Landbou, Boswese en Visserye uitgereik word:

Botter, kaas, mielies en mielieprodukte, suiker, wyn, brandewyn en spiritusdranke.
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Denr kortingkode 01.04 by tariefpos 03.02 by kortingitem 460.01 deur die voigende te vervang:

Kortingitem

Tariefpos

Kortingkode

T
S

Beskrywing

Mate van Korting

460.01

03.02

01.04

49

Makriele, marsbanker, snoek, koningklip, tongvis, engelvis (Brama raii), swart marlyn (Makaira indica),
grootskubmakriel (gastoro) (Gastrochisma melampis), dorade (mai-mai) (Coryphaena hippurus), maan-
vis (opa) (Lampris reqius), olievis, glad (escolar) (Lepidocybium flavobrunneum), olievis, rof (Ruvettus
pretiousus), sawara (Acathocybium solandri), seilvis (Istiophorus platipterus), gestreepte marlyn
(Tetrapturus audax), kortbek-speervis (sikiyami) (Tetrapturus angustirostris), swaardvis (Xiphias
gladius), kalkvis (Lepidopus caudatus), monnik (Lophius piscatorius), spelonkbaars (Dinoperca petersi),
lierstert-varkvis (Bodianus anthioides), weerhaan-varkvis (Bodianus axillaris), saalrus-varkvis (Bodianus
bilunulatus), diana se varkvis (Bodianus diana), gestreepte varkvis (Bodianus leucostictus), goudsaal-
varkvis (Bodianus perditio), geelvin-keiser (Lethrinus crocineus), rivier-snapper (Lutianus
argentimaculatus), dagbreek-jopvis (Pristipomoides filamentosus), katonkel (Scomberomorus
commerson), tamatie-klipkabeljou (Cephalopholis sonnerati), witrand-klipkabeljou (Epinephetus
albomarginatus), bruinspikkel-klipkabeljou (Epinephelus chlorostigma), malabar-klipkabeljou
(Epinephelus malabaricus), halfmaan-klipkabeljou (Epinephelus rivulatus), engelsman (Chrysoblephus
anglicus), slinger (Chrysoblephus puniceus), en blouvel (Polysteganus coeruleopundatus), in die
hoeveelhede en op die tye wat die Direkteur-Generaal: Omgewingssake by bepaalde permit mag toelaat

Volle reg

Deur korti

01.04 by tariefpos 03.03 by ko

Kortingitem

Tariefpos

Kortingkode

m 460.01 deur die volgende te vervang:

T
S

Beskrywing

Mate van Korting

460.01

03.03

01.04

45

Makriele, marsbanker, snoek, koningklip, tongvis, engelvis, (Brama raii), swart marlyn (Makaira indica),
grootskubmakriel (gastoro) (Gasterochisma melampis), dorade (mai-mai) (Coryphaena hippurus), maan-
vis (opa) (Lampris reqius), olievis, glad (escolar) (Lepidocybium flavobrunneum), olievis, rof (Ruvettus
pretiousus), sawara (Acathocybiumn solandri), seilvis (Istiophorus platipterus), gestreepte marlyn
(Tetrapturus audax), kortbek-speervis (sikiyami) (Tetrapturus angustirostris), swaardvis (Xiphias
gladius), kalkvis (Lepidopus caudatus), monnik (Lophius piscatorius), spelonkbaars (Dinoperca petersi),
lierstert-varkvis (Bodianus anthioides), weerhaan-varkvis (Bodianus axillaris), saalrus-varkvis (Bodianus
bilunuiatus), diana se varkvis (Bodianus diana ), gestreepte varkvis (Bodianus leucostictus), goudsaal-
varkvis (Bodianus perditio), geelvin-keiser (Lethrinus crocineus), rivier-snapper (Lutianus
argentimaculatus), dagbreek-jopvis (Pristipomoides filamentosus), katonkel (Scomberomorus
commerson), tamatie-klipkabeljou (Cephalopholis sonnerati), witrand-klipkabeljou (Epinephetus
albomarginatus), bruinspikkel-klipkabeljou (Epinephelus chlorostigma), malabarklipkabeljou
(Epinephelus malabaricus), halfiaan-klipkabeljou (Epinephelus rivulatus), engelsman (Chrysoblephus
anglicus), slinger (Chrysoblephus puniceus) en blouvel (Polysteganus coeruleopundatus), in die
hoeveelhede en op die tye wat die Direkteur-Generaal: Omgewingssake by bepaalde permit mag toelaat

Volle reg
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Deur ko

01.04 by tariefpos 03.04 by kortingitem 460.01 deur die volgende te vervang:

Kortingitem

Tariefpos

Kortingkode

T
S

Beskrywing

Mate van Korting

460.01

03.04

01.04

41

Makriele, marsbanker, snoek, koningklip, tongvis, engelvis (Brama raii), swart marlyn (Makaira indica),
grootskubmakriel (gastoro) (Gasterochisma melampis), dorade (mai-mai) (Coryphaena hippurus), maan-
vis (opa) (Lampris regis), olievis, glad (escolar) (Lepidocybium flavobrunneum), olievis, rof (Ruvettus
pretiousus), sawara (Acathocybinm solandri), seilvis (Istiophorus platipterus), gestreepte marlyn
(Tetrapturos andax), kortbek-speervis (sikiyami) (Tetrapturus angnstirostris), swaardvis (Xiphias
gladius), kalkvis (Lepidopus caudatus), monnik (Lophius piscatorius), spelonkbaars (Dinoperca petersi),
lierstert-varkvis (Bodianus anthioides), weerhaan-varkvis (Bodianus axillaris), saalrus-varkvis (Bodianus
bilunulatus), diana se varkvis (Bodianus diana), gestreepte varkvis (Bodianus Leucostictus), goudsaal-
varkvis (Bodianus perditio), geelvin-keiser (Lethrinus crodneus), rivier-snapper (Lutianus
argentimacalatus), dagbreek-jopvis (Pristipomoides filamentosus), katonkel (Scomberomorus
commerson), tamatie-klipkabeljou (Cephalopholis sonnerati), witrand-klipkabeljon (Epinephehus
albomarginatus), bruinspikkel-klipkabeljou (Epinepbelus chlorostigma), malabar-klipkabeljou
(Epinephelus malabaricus), halfmaan-klipkabeljon (Epinephelus rivulatus), engelsman (Chrysoblephus
anglicus), slinger (Chrysoblephus puniceus), en blouvel (Polysteganus coeruleopundtatus), in die
hoeveelhede en op die tye wat die Direktenr-Generaal: Omgewingssake by bepaalde permit toelaat

Volle reg

Deur kortingkode 01.02 by tariefpos 04.00 by korti

m 460.01 deur die volgende te vervang:

Kortingitem

Tariefpos

Kortingkode

T
S

Beskrywing

Mate van Korting

460.01

04.00

01.02

29

Suiwelprodukte van poste 04.01, 04.02, 04.03, 04.04, 04.05 en 04.06 in die hoeveelhede en op die tye
wat die Direkteur-Generaal: Departement van Landbou, Boswese en Visserye by bepaalde permit mag
toelaat: Met dien verstande dat sodanige permit vitgereik sal word onder die voorwaardes waaromtrent
deur die Regerings van die Republick, Botswana, Lesotho, Swaziland en Namibi€ ooreengekam mag
word: Met dien verstande voorts dat goedere kragtens hierdie kortingitem geklaar nie na die gebied van
Botswana, Lesotho, Swaziland en Namibié verwyder mag word nie

Volle reg

Deur kortingkode 01.04 by tariefpos 04.09 by korti

tem 460.01 deur die voigende te vervang:

Kortingitem

Tariefpos

Kortingkode

T
S

Beskrywing

Mate van Korting

460.01

04.09

01.04

47

Natuurlike heuning, in onmiddellike verpakkings met 1t inhoud van meer as 1 kg, onderhewig 2an die
voorwaardes wat die Direktear-Generaal: Departement van Landbou, Boswese en Visserye by bepaalde
permit mag toelaat, vir herverpakking in ommiddellike verpakkings van minder as 1kg

Volle reg

Deur korti

de 01.00 by tariefpos 00.00 by ko!

item 460.02 deur die volgende te vervang:

Kortingitem

Tariefpos

Kortingkode

T
S

Beskrywing

Mate van Korting

460.02

00.00

01.00

05

Aartappels, gedroogde peulgroente, graansoorte, oliesade en suikermiclies, deur die Direkteur-Generaal:
Departement van Landbou, Boswese en Visserye geverifieer dat dit slegs vir plant- of saaidoeleindes
gebmik kan word

Volle reg
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Deur ko 01.06 by tariefpos 1001.90 by kortingitem 460.02 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
460.02 100190 01.06 62 | Koring (uitgesonderd durumikoring), in die hoeveelhede en op die tye wat die Direkteur-Generaal: Volle reg
Departement van Landbou, Boswese en Visserye by bepaalde permit mag toelaat: Met dien verstande dat
sodanige permit uitgereik sal word onder die voorwaardes waaromtrent deur die Regerings van die
Republiek, Botswana, Lesotho, Swaziland en Namibi€ ooreengekom mag word: Met dien verstande
voorts dat koring en koringmeelblom van sodanige koring verkry kragtens hierdie kortingitem geklaar,
nie na die gebied van Botswana, Lesotho, Swaziland of Namibié verwyder mag word nie
Deur ko 01.04 by tariefpos 12.05 by kortingitem 460.02 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
460.02 12.05 01.04 49 | Raapsaad, hetsy gebreek al dan nie, in die hoeveelhede en op die tye wat die Direkteur-Generaal: Volle reg
Departement van Landbou, Boswese en Visserye by bepaalde permit mag toelaat
Deur korti de 01.04 by tariefpos 12.06 by ko tem 460.02 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
460.02 12.06 01.04 45 | Sonneblomsaad, in die hoeveelhede wat die Direkteur-Generaal: Departement van Landbou, Boswese en | Volle reg
Visserye, by bepaalde permit, wat voor of op 10 Mei 2002 uitgereik is, mag toelaat
Deur korti 01.00 by tariefpos 16.04 by kortingitem 460.04 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
460.04 16.04 01.00 41 Preparate op germalde, gegeurde en gekookte vis gebaseer, bevrore, in produkte gevorm met Volie reg
individuele massa van hoogstens 200 g, in die hoeveelhede en op die tye wat die Dirckteur-Generaal:
Omgewingssake by bepaalde permit mag toelaat
Deur kortingkode 01.06 by tariefpos 4011.10 by ko em 460.07 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
460.07 4011.10 01.06 66 Nuwe lugbande, van rubber, van n soort gebruik op motorvoertuie, geverifieer deur die Nasionale Volle reg
Reguleerder vir Verpligte Spesifikasies dat dit slegs vir georganiseerde motorsport gebruik kan word
Deur kortingkoede 01.06 by tariefpos 4011.61 by korting[tem 460.07 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode Beskrywing Mate van Korting
S
460.07 4011.61 01.06 60 Nuwe lugbande van rubber met 'n “visgraat”- of dergelike loopviak, met 1 velling grootte van hoogstens | Volle reg

91 cm en deur die Nasionale Reguleerder vir Verpligte Spesifikasies geverifieer dat dit slegs op landbou-
of bosbouvoertui en masjiene gebruik kan word
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Deur korti de 01.06 by tariefpos 7306.30 by kortingitem 460.15 deur die volgende te vervang:
Ko (ingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
460.15 7306.30 01.06 61 Buise, pype en holprofiele, gesweis, met 'n sirkulére dwarsdeursnee, van yster of nie-legering staal, in Volle reg
die hoeveelhede en op die tye en onderhewig aan die voorwaardes wat die Internasionale
Handelsadministrasie Kommissie by bepaalde permit mag toelaat, nadat die Kommissie oortuig is dat
die buise, pype en holprofiele gebruik sal word in die vervaardiging van remvoerings en brandstofleiding
monterings en die Nasionale Reguleerder vir Verpligte Spesifikasies tevrede is dat sulke buise, pype en
holprofiele voldoen aan die spesifikasies vir rem- en brandstofleidings wat in motorvoertuie gebruik
word
Deur tariefpos 00.00 by kortingitem 460.23 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
460.23 00.00 01.00 03 Goedere ingevoer of uit n doeane- en aksynspakhuis geklaar deur 'n persoon wat- Volle reg min die reg
in Afdeling B van

(i) deur die Direkteur-Generaal: Minerale Bronne {of dic Hoof Uitvoerende Beampte van die agentskap wat
ingevolge artikel 70 van die Mineraal en Petroleumn Bronne Ontwikkelingswet, 2002 (Wet No. 28 van
2002)} aangewys is om 'n persoon te wees wie, in die Republick (met inbegrip van die territoriale
waters en die vastelandsplaat van die Republiek)-

(1) vir petroleum eksploreer ingevolge n eksploreerreg uitgereik ingevolge artikel 70 van die Mineraal en
Petroleum Bronne Ontwikkelingswet, 2002 (Wet No. 28 van 2002);

(2) petroleum vervaardig ingevolge n produksie reg uitgereik ingevolge artikel 84 van die Mineraal
en Petroleum Bronne Ontwikkelingswet, 2002 (Wet No. 28 van 2002); en

(3) 'n kontrakteur is van enige persoon in paragraaf (1) of (2) vermeld;

(ii) onderhewig aan die goedkeuring van die genoemde Direkteur-Generaal [of die Hoof Uitvoerende Beampte
van die agentskap wat ingevolge artikel 70 van die Mineraal en Petroleum Bronne Ontwikkelingswet, 2002
(Wet No. 28 van 2002)], n persoon (met inbegrip van, indien n maatskappy, enige filiaal van sodanige
maatskappy) is in paragraaf (1) of (3) vermeld wat sodanige goedere direk aan enige persoon of aan enige
kontrakteur of enige persoon in paragraaf (2) vermeld, verskaf vir gebruik in de vervaardiging van enige
toerusting, installasie of toestel, vir gebruik slegs by werksaamhede in verband met die eksplorasie vir, of
vervaardiging van petroleum, in die hoeveelhede en op die tye wat die Intenasionale Handelsadministrasie
Kommissie by bepaalde permit mag toelaat (uitgesonderd-

(a) distillaatbrandstowwe, residubrandolie en bio-diesel;

(b) goedere vir die persoonlike gebruik van enige persoon; en

(c) goedere vir gebruik by die ontginning of verwerking van enige ander produk as petroleum soos omskryf
in die Mineraal en Petroleum Bronne Ontwikkelingswet, 2002 (Wet No. 28 van 2002).

OPMERKING:

By die toepassing van paragraaf (ii), is die persoon wat sodanige goedere met korting op reg klaar
verantwoordelik vir die gekorte reg tensy hy of sy bewys lewer dat sodanige goedere aldus verskaf of gebruik is
in die vervaardiging van die toerusting, installasie of toestel wat aan die persoon in paragraaf (2) vermeld

elewer is.

Deel 2 van Bylae
No. 1
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Deur die bes van kortingitem 460.25 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
460.25 Goedere, in die hoeveelhede op die tye en onderworpe aan die voorwaardes gespesifiseer in die
Staatskoerant No. 16886 van 18 Desember 1995, wat die Direkteur-Geperaal: Departement van
Landbou, Boswese en Visserye by bepaalde permit mag toelaat
Deur kortingkode 01.00 by tariefpos 00.00 by kortingitem 490.13 deur die volgende te vervang:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S
490.13 00.00 01.00 04 Instrumente, apparate, masjiene en ander artikels wat deur die Nasionale Reguleerder vir Verpligte Volle reg
Spesifikasies getoets moet word
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No. R. 869

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 5 (No. 5/94)

In terms of section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 4 to the said Act is hereby amended to the extent set out in the Schedule hereto.

21 October 2011

N NENE
DEPUTY MINISTER OF FINANCE
SCHEDULE
By the substitution of tariff headings 195.10/03.00 and 195.20/02.00 to rebate item 540.01 of the following:
Rebate Tariff beading Rebate C Description Extent of Drawback
Item Code D

540.01 195.10 03.00 52 Petrol and distillate fuels used by diplomatic and other foreign representatives As determined and approved
by the Director-General:
Department of International
Relations and Co-operation

540.01 195.20 02.00 51 Biodiesel used by diplomatic and other foreign representatives As determined and approved
by the Director-General:
Department of International

| Relations and Co-operation
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No. R. 869 21 Oktober 2011

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.
WYSIGING VAN BYLAE NO. 5 (No. 5/94)

Kragtens artikel 75 van die Docane- en Aksynswet, 1964, word Byiae No. 4 by bogenoemde Wet hiermee gewysig, in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

N NENE
ADJUNKMINISTER VAN FINANSIES

BYLAE

Deur tariefposte 195.10/03.00 en 195.20/02.00 by kortingitem 540.01 deur die volgende te vervang:
rKorﬂngitem Tarief Kortingkode T Beskrywing Mate van Teruggawe
Pos S
540.01 195.10 03.00 52 Petrol en distillaathrandstowwe gebmik deur diplomatieke en ander buitelandse verteenwoordigers Soos bepaal en goedgekeur
deur die Direkteur-Generaal:
Departement van
Intemnasionale Betrekkinge en
Samewerking
540.01 195.20 02.00 51 Bio-diesel gebruik dewr diplomaticke en ander buitelandse verteenwoordigers Soos bepaal en goedgekear
deur die Direktenr-Generaal:
Departement van
Internasionale Betrekkinge en
] Samewerking

LL0Z2 HIAOLIMO 12 ANVHIONSIVVLS

LT ¢89PE ON



No. R. 870

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 6 (No. 6/23)

In terms of section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 4 to the said Act is hereby amended to the extent set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

By the amendment of general Note 11 (d) in Part 2 of Schedule No. 6:

DEPUTY MINISTER OF FINANCE

21 October 2011

N NENE

NOTE:

11 (d) any loss in a licensed warehouse was immmediately reported to the Controller and, if the Controller is not available, such loss was reported without delay to the South-African Police Service
and that steps to prevent further loss were immediately taken.

By the amendment of general Note 6 (f)(ii)(cc) in Part 3 of Schedule No. 6:

NOTE:

6. (f)(ii)(cc): by a person who is in possession of the necessary authorisation granted in terms of the Mineral and Petroleum Resources Development Act, 2002 (Act No. 28 of 2002)

By the substitution of tariff items 000.00/02.00,

00, 000. 00/01 02, 000.00/03.00 and 000.00/01.00 to rebate items 623.01, 623.03, 630.10 and 670.01 of the following

Rebate Item | Tariff Item Rebate Code Description Extent of Rebate Extent of Refund
D
623.01 000.00 02.00 03 | Petroleum oils and biodiesel for use by diplomatic and other foreign As determined and approved
representatives by the Director-General:
Departrment of International
Relations and Co-operation
623.03 000.00 01.02 02 | Petroleum oils and biodiesel for the purpose specified in Note 2 to this Section As determined and approved
by the Director-Generai:
Department of International
Relations and Co-operation
630.10 000.00 03.00 09 | Excisable goods for use by the National Sea Rescue Institute of South Africa and Full duty
Lifesaving South Africa
670.01 000.00 01.00 09 | Petrol, distillate fuels and biodiesel used by diplomatic and other foreign As determined and approved

representatives mentioned in rebate items 406.02, 406.03, 406.05 or 406.07 of
Schedule No. 4, subject to the requirements of those rebate items and of the Notes
{except Note 1) applicable thereto

by the Director-General:
Department of International
Relations and Co-operation
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No. R. 870

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.
WYSIGING VAN BYLAE NO. 6 (No. 6/23)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylac No. 4 by bogenoemde Wet hiermee gewysig, in die mate in die Bylae hierby aangetoon

BYLAE

Deur algemene Opmerking 11(D) in Deel 2 van Bylae No. 6 deur die volgende te vervang:

ADJUNKMINISTER VAN FINANSIES

21 Oktober 2011

N NENE

OPMERKING:

11 (d) enige verliesin n gelisensieerde pakhuis was onmiddellik aan die Kontroleur gerapporteer, en indien die Kontroleur nie beskikbaar was nie, sodanige verlies sonder versuim aan die
Suid-Afrikaanse Polisiediens gerapporteer was en die stappe wat onmiddellik geneem was om verdere verliese te voorkom

Deur algemene Opmerking 6 (f)(ii)(cc) in Deel 3 van Bylae No. 6 deur die volgende te vervang:

OPMERKING:

6. (f)(ii}(cc): deur ' persoon in besit van die nodige magtiging wat ingevolge die Mineraal en Petroleum Bronne Ontwikkelingswet, 2002 (Wet No. 28 van 2002) toegestaan is.

Deur tarief items 000.00/02.00, 000.00/01.02 en 000.00/01.00/01.00 by kortingitems 623.01, 623.03 en 670.01 deur die volgende te vervang:

Kortingitem Tariefitem | Kortingkode | T Beskrywing Mate van Korting Mate van Terugbetaling
S
623.01 000.00 02.00 03 | Petroleumolies en bio-diesel, vir gebruik deur diplomaticke en ander Soos bepaal en goedgekeur
buitelandse verteenwoordigers deur die Direkteur-Generaal:
Departement van
Internasionale Betrekkinge en
Samewerking
623.03 000.00 01.02 02 | Petroleumolies en bio-diesel, vir die doeleindes in Opmerking 2 by hierdie Soos bepaal en goedgekeur
Afdeling gespesifiseer deur die Direkteur-Generaal:
Departement van
Internasionale Betrekkinge en
Samewerking
630.10 000.00 03.00 09 | Synsbare goedere vir gebruik deur die Nasionale Seereddingsinstituut van Suid- Volle reg
Afrika en Lewensredding Suid-Afrika
670.01 000.00 01.00 09 | Petrol, distillaatbrandstowwe en bio-diesel gebruik deur diplomate en ander Soos bepaal en goedgekeur

buitelandse verteenwoordigerssoos gemeld in items 406.02, 406.03, 406.05 of deur die Direkteur-Generaal:
406.07 van Bylae Nr. 4, onderhewig aan die voorwaardes van daardie Departement van
kortingjtems en van die Opmerkings (behalwe Opmerking 1) van toepassing Internasionale Betrekkinge en
daarop Samewerking
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